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See the notice on TED website

685808-2026 - Competition
Poland – Heating oil – DOSTAWA OLEJU OPAŁOWEGO DO CELÓW ENERGETYCZNYCH DLA 16 
WOG W DRAWSKU POMORSKIM
OJ S 193/2026 06/10/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: 16 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Email: 16wog.zam.pub@ron.mil.pl
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Defence

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: DOSTAWA OLEJU OPAŁOWEGO DO CELÓW ENERGETYCZNYCH DLA 16 WOG W 
DRAWSKU POMORSKIM
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest Dostawa oleju opałowego do celów 
energetycznych dla 16 WOG w Drawsku Pomorskim z przeznaczeniem dla Grupy 
Zabezpieczenia Drawsko Pomorskie, Grupy Zabezpieczenia Wałcz (Wałcz Strzelnica, 21 CPL 
Nadarzyce), spełniający wymagania określone w PN-C 96024:2011 lub równoważne. 2. 
Miejscem dostawy przedmiotu umowy są Grupy Zabezpieczenia, zwane w dalszej treści 
umowy Odbiorcami, zgodnie z „Harmonogramem dostaw” 3. Olej opałowy należy dostarczać 
cysternami samochodowymi, spełniającymi europejskie standardy emisji spalin z 
zachowaniem deklarowanego standardu EURO, z zaplombowanymi komorami autocysterny, 
zgodnie z wymaganymi normami, wyposażonymi w końcówki wlewowe z zalegalizowanym 
„odmierzaczem" w jednostkach miary - litr. 4. Olej opałowy należy dostarczać z zachowaniem 
wszystkich obowiązujących przepisów, w tym regulujących przewóz materiałów 
niebezpiecznych według RID/ADR. 5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został 
określony w Załączniku nr 1 do SWZ. 6. Wykonawca zobowiązany jest do posiadania koncesji 
na obrót paliwami ciekłymi.
Procedure identifier: 9b2ef966-a502-4579-a47c-1349e43efa1f
Internal identifier: 417/2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09135100 Heating oil

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Country: Poland

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 15 203 131,94 PLN

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/685808-2026
mailto:16wog.zam.pub@ron.mil.pl
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2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: W stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek 
osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych 
wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
udział w organizacji przestępczej, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym okres 
wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą 
w art. 2 decyzji ramowej Rady 2008/841/WSiSW z dnia 24 października 2008 r. w sprawie 
zwalczania przestępczości zorganizowanej (Dz.U. L 300 z 11.11.2008, s. 42).
Corruption: W stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za korupcję, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu 
lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? 
Zgodnie z definicją zawartą w art. 3 Konwencji w sprawie zwalczania korupcji urzędników 
Wspólnot Europejskich i urzędników państw członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. C 195 z 
25.6.1997, s. 1) i w art. 2 ust. 1 decyzji ramowej Rady 2003/568/WSiSW z dnia 22 lipca 2003 
r. w sprawie zwalczania korupcji w sektorze prywatnym (Dz.U. L 192 z 31.7.2003, s. 54). Ta 
podstawa wykluczenia obejmuje również korupcję zdefiniowaną w prawie krajowym instytucji 
zamawiającej (podmiotu zamawiającego) lub wykonawcy.
Fraud: W stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za nadużycie finansowe, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? W rozumieniu art. 1 Konwencji w sprawie ochrony interesów finansowych 
Wspólnot Europejskich (Dz.U. C 316 z 27.11.1995, s. 48).
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: W stosunku do samego wykonawcy 
bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, 
orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony 
bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą w art. 1 i 3 decyzji 
ramowej Rady z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie zwalczania terroryzmu (Dz.U. L 164 z 
22.6.2002, s. 3). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również podżeganie do popełnienia 
przestępstwa, pomocnictwo, współsprawstwo lub usiłowanie popełnienia przestępstwa, o 
których to czynach mowa w art. 4 tejże decyzji ramowej.
Money laundering or terrorist financing: W stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek 
osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych 
wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w 
którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z 
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definicją zawartą w art. 1 dyrektywy 2005/60/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 
października 2005 r. w sprawie przeciwdziałania korzystaniu z systemu finansowego w celu 
prania pieniędzy oraz finansowania terroryzmu (Dz.U. L 309 z 25.11.2005, s. 15).
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: W stosunku do samego 
wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, 
zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie 
wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany 
został prawomocny wyrok za pracę dzieci i inne formy handlu ludźmi, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą w art. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
2011/36/UE z dnia 5 kwietnia 2011 r. w sprawie zapobiegania handlowi ludźmi i zwalczania 
tego procederu oraz ochrony ofiar, zastępującej decyzję ramową Rady 2002/629/WSiSW (Dz.
U. L 101 z 15.4.2011, s.1).
Breaching obligation relating to payment of taxes: Wykonawca dopuścił się naruszenia swoich 
obowiązków dotyczących płatności podatków, zarówno w państwie, w którym ma siedzibę, jak 
i w państwie członkowskim instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego, jeżeli jest 
ono inne niż państwo siedziby.
Grounds relating to the payment of taxes or social security contributions : Wykonawca 
dopuścił się naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności składek na ubezpieczenie 
społeczne, zarówno w państwie, w którym ma siedzibę, jak i w państwie członkowskim 
instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż państwo siedziby.
Breaching of obligations in the fields of environmental law: W art. 57 ust. 4 dyrektywy 2014/24
/UE określono następujące powody wykluczenia naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa 
ochrony środowiska. Wykonawca, wedle własnej wiedzy, naruszył swoje obowiązki w 
dziedzinie prawa ochrony środowiska. O których mowa, do celów niniejszego zamówienia, w 
prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach zamówienia bądź w art. 18 
ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE.
Breaching of obligations in the fields of social law: Wykonawca, wedle własnej wiedzy, 
naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa socjalnego, o których mowa, do celów 
niniejszego zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach 
zamówienia bądź w art.18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE
Breaching of obligations in the fields of labour law: Wykonawca, wedle własnej wiedzy, 
naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa pracy, o których mowa, do celów niniejszego 
zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach zamówienia 
bądź w art.18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Wykonawca jest objęty postępowaniem upadłościowym lub likwidacyjnym.
Arrangement with creditors: Wykonawca zawarł układ z wierzycielami.
Bankruptcy: Wykonawca znajduje się w innej sytuacji podobnej do upadłości wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w krajowych przepisach ustawowych i wykonawczych.
Assets being administered by liquidator: Aktywami wykonawcy zarządza likwidator lub sąd.
Business activities are suspended: Działalność gospodarcza wykonawcy jest zawieszona.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Wykonawca 
zawarł z innymi wykonawcami porozumienia mające na celu zakłócenie konkurencji.
Grave professional misconduct: Wykonawca jest winien poważnego wykroczenia 
zawodowego. W stosownych przypadkach zob. definicje w prawie krajowym, stosownym 
ogłoszeniu lub dokumentach zamówienia.
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Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Wykonawca wie o 
jakimkolwiek konflikcie interesów – jak wskazano w prawie krajowym, stosownym ogłoszeniu 
lub dokumentach zamówienia – spowodowanym jego udziałem w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Wykonawca 
lub przedsiębiorstwo związane z wykonawcą doradzał(-o) instytucji zamawiającej lub 
podmiotowi zamawiającemu bądź był(-o) w inny sposób zaangażowany(-e) w przygotowanie 
postępowania o udzielenie zamówienia.
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Wykonawca znajdował się w 
sytuacji, w której wcześniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego, wcześniejsza 
umowa z podmiotem zamawiającym lub wcześniejsza umowa w sprawie koncesji została 
rozwiązana przed czasem, lub w której nałożone zostało odszkodowanie bądź inne 
porównywalne sankcje w związku z tą wcześniejszą umową
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Wykonawca znalazł się w jednej z poniższych 
sytuacji: a) był winny poważnego wprowadzenia w błąd przy dostarczaniu informacji 
wymaganych do weryfikacji braku podstaw wykluczenia lub do weryfikacji spełnienia kryteriów 
kwalifikacji; b) zataił te informacje; c) nie był w stanie niezwłocznie przedstawić dokumentów 
potwierdzających wymaganych przez instytucję zamawiającą lub podmiot zamawiający; oraz 
d) przedsięwziął kroki, aby w bezprawny sposób wpłynąć na proces podejmowania decyzji 
przez instytucję zamawiającą lub podmiot zamawiający, pozyskać informacje poufne, które 
mogą dać mu nienależną przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub wskutek 
zaniedbania przedstawić wprowadzające w błąd informacje, które mogą mieć istotny wpływ na 
decyzje w sprawie wykluczenia, kwalifikacji lub udzielenia zamówienia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: DOSTAWA OLEJU OPAŁOWEGO DO CELÓW ENERGETYCZNYCH DLA 16 WOG W 
DRAWSKU POMORSKIM
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest Dostawa oleju opałowego do celów 
energetycznych dla 16 WOG w Drawsku Pomorskim z przeznaczeniem dla Grupy 
Zabezpieczenia Drawsko Pomorskie, Grupy Zabezpieczenia Wałcz (Wałcz Strzelnica, 21 CPL 
Nadarzyce), spełniający wymagania określone w PN-C 96024:2011 lub równoważne. 2. 
Miejscem dostawy przedmiotu umowy są Grupy Zabezpieczenia, zwane w dalszej treści 
umowy Odbiorcami, zgodnie z „Harmonogramem dostaw” 3. Olej opałowy należy dostarczać 
cysternami samochodowymi, spełniającymi europejskie standardy emisji spalin z 
zachowaniem deklarowanego standardu EURO, z zaplombowanymi komorami autocysterny, 
zgodnie z wymaganymi normami, wyposażonymi w końcówki wlewowe z zalegalizowanym 
„odmierzaczem" w jednostkach miary - litr. 4. Olej opałowy należy dostarczać z zachowaniem 
wszystkich obowiązujących przepisów, w tym regulujących przewóz materiałów 
niebezpiecznych według RID/ADR. 5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został 
określony w Załączniku nr 1 do SWZ. 6. Wykonawca zobowiązany jest do posiadania koncesji 
na obrót paliwami ciekłymi.
Internal identifier: 417/2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09135100 Heating oil
Options: 
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Description of the options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji, o 
którym mowa w art. 441 ust. 1 ustawy Pzp poprzez zwiększenie kwoty o maksymalnie 90%, w 
przypadku wystąpienia kolejnych napraw. W sytuacji skorzystania przez Zamawiającego z 
wyżej wymienionego prawa, Zamawiający pisemnie zawiadomi o tym fakcie Wykonawcę. 
Prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach, jak zamówienie podstawowe w 
czasie trwania umowy. Realizacja zamówienia z prawem opcji uzależniona będzie od potrzeb 
Zamawiającego oraz wysokości środków finansowych przydzielonych na ten cel w budżecie 
Zamawiającego.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/01/2027
Duration end date: 31/12/2027

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 3
Other information about renewals: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania ze 
wznowienia określonego w art. 31 ust. 2 Ustawy PZP, które polegać będzie na ewentualnym 
powierzeniu realizacji przedmiotu umowy na okres nie dłuższy niż 3 miesiące po zakończeniu 
terminu realizacji przedmiotu przewidzianego w umowie. Skorzystanie ze wznowienia 
zamówienia jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać i 
uzależnione będzie wyłącznie od jego uzasadnionych potrzeb. Strony zgodnie oświadczają, że 
wznowienie zamówienia nie rodzi po stronie Zamawiającego obowiązku z jego skorzystania, 
natomiast po stronie Wykonawcy nie stanowi podstawy do wystąpienia do Zamawiającego z 
roszczeniami o wykonanie wznowienia zamówienia.

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 15 203 131,94 PLN

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: Ad 1. Kryterium „cena” o wadze – 60% Przy ocenie ofert wg kryterium „cena” 
Zamawiający przydzieli następującą liczbę punktów: 100% kryterium = 60 pkt C = Cn : Cb x 
60% x 100 gdzie: Cn – cena najniższa, Cb – cena oferty badanej.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
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Description: a) standard EURO 0 lub 1 = 0 pkt b) standard EURO 2 = 10 pkt c) standard 
EURO 3 = 15 pkt d) standard EURO 4 = 20 pkt e) standard EURO 5 = 30 pkt f) standard 
EURO 6 = 40 pkt
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 06/11/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 06/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 

https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
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równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi 
unijne.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: 16 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Registration number: 2530325900
Postal address: UL. GŁÓWNA 1
Town: OLESZNO
Postcode: 78-513
Country subdivision (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Country: Poland
Contact point: 261474572
Email: 16wog.zam.pub@ron.mil.pl
Telephone: +48261474572
Internet address: www.16wog.wp.mil.pl
Information exchange endpoint (URL): www.16wog.wp.mil.pl
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: (22) 458 78 40
Fax: (22) 458 78 00
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:16wog.zam.pub@ron.mil.pl
http://www.16wog.wp.mil.pl
http://www.16wog.wp.mil.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 1d76ad30-d5e3-4e6d-b6e2-0a748dd76f6b  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 05/10/2026 11:29:53 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 685808-2026
OJ S issue number: 193/2026
Publication date: 06/10/2026
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